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QUYẾT ĐỊNH 

Quy định chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức 

 của Trung tâm Bảo vệ bản quyền Việt Nam 

 
CỤC TRƯỞNG CỤC BẢN QUYỀN TÁC GIẢ 

 
Căn cứ Luật Sở hữu trí tuệ ngày 29 tháng 11 năm 2005; Luật sửa đổi, bổ 

sung một số điều của Luật Sở hữu trí tuệ ngày 19 tháng 6 năm 2009; Luật sửa 

đổi, bổ sung một số điều của Luật Kinh doanh bảo hiểm, Luật Sở hữu trí tuệ 

ngày 14 tháng 6 năm 2019 và Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Sở 

hữu trí tuệ ngày 16 tháng 6 năm 2022; 

Căn cứ Nghị định số 17/2023/NĐ-CP ngày 26 tháng 4 năm 2023 của 

Chính phủ quy định chi tiết một số điều và biện pháp thi hành Luật sở hữu trí 

tuệ về quyền tác giả, quyền liên quan; 

Căn cứ Nghị định số 43/2025/NĐ-CP ngày 28 tháng 02 năm 2025 của 

Chính phủ quy định chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Bộ 

Văn hóa, Thể thao và Du lịch; 

Căn cứ Quyết định số 693/QĐ-BVHTTDL ngày 18 tháng 3 năm 2025 của 

Bộ trưởng Bộ Văn hóa,Thể thao và Du lịch, quy định chức năng, nhiệm vụ, 

quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Cục Bản quyền tác giả; 

Theo đề nghị của Giám đốc Trung tâm Bảo vệ bản quyền Việt Nam và 

Chánh Văn phòng Cục. 
QUYẾT ĐỊNH: 

Điều 1. Vị trí và chức năng 
1. Trung tâm Bảo vệ bản quyền Việt Nam là đơn vị sự nghiệp công lập 

trực thuộc Cục Bản quyền tác giả, thực hiện chức năng cung cấp dịch vụ công 

về hoạt động giám định, thông tin, truyền thông, chuyển giao, khai thác quyền 

tác giả, quyền liên quan; hỗ trợ hoạt động quản lý nhà nước và thực thi về quyền 

tác giả, quyền liên quan và công nghiệp văn hóa; tư vấn, hỗ trợ bảo vệ bản 

quyền cho các tổ chức, cá nhân. 

Trung tâm có tên quốc tế là: Vietnam Copyright Protection Center (Viết 

tắt là VCPC). 

2. Trung tâm có tư cách pháp nhân, con dấu riêng và được mở tài khoản 
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tại Kho bạc nhà nước và Ngân hàng thương mại. 

Điều 2. Nhiệm vụ, quyền hạn 
1. Xây dựng, trình Cục trưởng ban hành kế hoạch công tác dài hạn, ngắn 

hạn, hàng năm và tổ chức thực hiện sau khi được phê duyệt. 

2. Giúp Cục trưởng xây dựng các cơ chế, chính sách, dự án, đề án về giám 

định, thông tin, dữ liệu, chuyển đổi số, chuyển giao, khai thác, tư vấn, hỗ trợ bảo 

vệ quyền tác giả, quyền liên quan trong phạm vi chức năng, nhiệm vụ của Trung 

tâm. 

3. Chủ trì, tiếp nhận và thực hiện giám định quyền tác giả, quyền liên 

quan theo yêu cầu của các tổ chức, cá nhân; hỗ trợ các tổ chức và cá nhân về 

chuyên môn trong công tác giám định; thực hiện lưu trữ, bảo quản, quản lý và 

khai thác mẫu vật, chứng cứ, tài liệu, hồ sơ giám định về quyền tác giả, quyền 

liên quan. 

4. Tổ chức, phối hợp tổ chức các hoạt động, dịch vụ thông tin, truyền 

thông về quyền tác giả, quyền liên quan và công nghiệp văn hóa; phổ biến tác 

phẩm, đối tượng quyền liên quan đến với công chúng theo đề nghị của tác giả, 

chủ sở hữu quyền tác giả, quyền liên quan; thực hiện thu thập, lưu trữ, xử lý và 

bảo đảm an toàn, an ninh, bảo mật dữ liệu; thực hiện chức năng thông tin theo 

quy định tại Công ước Berne và các điều ước quốc tế mà Việt Nam là thành 

viên. 

5. Thực hiện các hoạt động, dịch vụ chuyển giao, khai thác bao gồm: 

a. Tiếp nhận và xử lý hồ sơ đề nghị chấp thuận sử dụng quyền tác giả đối 

với tác phẩm văn học, nghệ thuật và khoa học, quyền liên quan đối với cuộc 

biểu diễn, bản ghi âm, ghi hình, chương trình phát sóng mà Nhà nước là đại diện 

chủ sở hữu hoặc Nhà nước là đại diện quản lý theo quy định của pháp luật; 

b. Tiếp nhận và xử lý hồ sơ đề nghị chấp thuận việc khai thác, sử dụng 

quyền dịch tác phẩm từ tiếng nước ngoài sang tiếng Việt và sao chép tác phẩm 

để giảng dạy, nghiên cứu không nhằm mục đích thương mại theo quy định tại 

Phụ lục Công ước Berne về bảo hộ tác phẩm văn học, nghệ thuật; 

c. Tiếp nhận và xử lý hồ sơ đề nghị chấp thuận cho tổ chức áp dụng ngoại 

lệ không xâm phạm quyền tác giả dành cho người khuyết tật; 

d. Hỗ trợ thực hiện quy trình, hoàn thiện thủ tục cho tổ chức, cá nhân 

nhận chuyển giao quyền tác giả, quyền liên quan theo quy định. 

6. Xây dựng, quản lý và khai thác cơ sở dữ liệu, hệ thống thông tin về 

quyền tác giả, quyền liên quan và công nghiệp văn hóa: 

a. Tổ chức xây dựng, lưu trữ, bảo quản, phát triển hệ thống cơ sở dữ liệu; 

b. Nghiên cứu và ứng dụng khoa học công nghệ, công nghệ thông tin 
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trong quản lý, khai thác cơ sở dữ liệu quốc gia về quyền tác giả, quyền liên 

quan; 

c. Thực hiện các dịch vụ khai thác cơ sở dữ liệu theo quy định của pháp 

luật. 

7. Cung cấp dịch vụ cấp bản sao/phó bản Giấy chứng nhận đăng ký quyền 

tác giả, Giấy chứng nhận đăng ký quyền liên quan; bản sao tác phẩm; bản sao 

bản định hình đối tượng quyền liên quan theo quy định của pháp luật. 

8. Tổ chức, phối hợp tổ chức các hoạt động truyền thông, hội nghị, hội 

thảo, tọa đàm, tuyên truyền phổ biến kiến thức pháp luật, đào tạo bồi dưỡng 

chuyên môn, nghiệp vụ về quyền tác giả, quyền liên quan và công nghiệp văn 

hóa theo quy định của pháp luật. 

9. Tổ chức, phối hợp tổ chức các hoạt động thúc đẩy sự phát triển các 

ngành công nghiệp văn hóa. 

10. Cung cấp dịch vụ tư vấn và hỗ trợ bảo vệ bản quyền: 

a. Tổ chức hoạt động tư vấn, dịch vụ về quyền tác giả, quyền liên quan; 

b. Tổ chức, phối hợp tổ chức các hoạt động hỗ trợ bảo vệ quyền tác giả, 

quyền liên quan; 

c. Cung cấp các dịch vụ giám sát, phát hiện vi phạm bản quyền. 

11. Tổ chức, phối hợp tổ chức biên soạn, dịch và xuất bản sách, tài liệu về 

pháp luật, sách nghiên cứu, sách tham khảo, sách tra cứu, hướng dẫn về quyền 

tác giả, quyền liên quan và công nghiệp văn hóa theo quy định của pháp luật. 

12. Hỗ trợ quản trị, vận hành, khai thác trang Thông tin điện tử của Cục 

Bản quyền tác giả. 

13. Nghiên cứu, đề xuất các dự án, đề án, chương trình liên danh, liên kết, 

xã hội hóa trong lĩnh vực bản quyền tác giả và công nghiệp văn hóa trình cấp có 

thẩm quyền phê duyệt và tổ chức triển khai thực hiện. 

14. Đề xuất khen thưởng các tổ chức, các nhân có thành tích trong hoạt 

động giám định, thông tin và chuyển giao về quyền tác giả, quyền liên quan. 

15. Quản lý viên chức, người lao động; thực hiện chế độ, chính sách đối 

với viên chức, người lao động thuộc phạm vi quản lý của Trung tâm theo quy 

định của pháp luật và phân cấp quản lý của Cục trưởng. 

16. Quản lý, sử dụng tài sản, tài chính được giao và các nguồn thu khác 

theo quy định của pháp luật. 

17. Thực hiện báo cáo định kỳ, đột xuất về lĩnh vực được giao theo quy 

định của Cục trưởng. 

18. Phối hợp với Văn phòng Cục và các phòng chuyên môn và các cơ 

quan, đơn vị liên quan trong việc thực hiện các nhiệm vụ được giao. 
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19. Thực hiện các nhiệm vụ khác do Cục trưởng giao. 
Điều 3. Cơ cấu tổ chức 

1. Lãnh đạo Trung tâm: 

Giám đốc và các Phó Giám đốc. 

2. Các phòng chuyên môn, nghiệp vụ: 

Trung tâm được thành lập các phòng chuyên môn, nghiệp vụ trực thuộc. 

Căn cứ chức năng, nhiệm vụ và yêu cầu thực tiễn, Giám đốc Trung tâm đề nghị 

Cục trưởng thành lập các phòng chuyên môn, nghiệp vụ theo quy định. 

3. Viên chức và người lao động hợp đồng theo quy định. 

Giám đốc Trung tâm chịu trách nhiệm trước Cục trưởng và trước pháp 

luật về thực hiện nhiệm vụ, quyền hạn được giao; sắp xếp, bố trí viên chức và 

lao động hợp đồng theo vị trí việc làm; xây dựng và ban hành Quy chế tổ chức 

và hoạt động của Trung tâm. 

Điều 4. Hiệu lực thi hành  
Quyết định này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký và thay thế Quyết định 

374/QĐ-BQTG ngày 30 tháng 10 năm 2023 của Cục trưởng Cục Bản quyền tác 

giả quy định chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Trung tâm 

Giám định, Thông tin và Chuyển giao quyền tác giả, quyền liên quan. 

Điều 5. Trách nhiệm thi hành 

Chánh Văn phòng Cục, Giám đốc Trung tâm Bảo vệ bản quyền Việt 

Nam, Trưởng các phòng thuộc Cục và các tổ chức, cá nhân có liên quan chịu 

trách nhiệm thi hành Quyết định này./.  
 

Nơi nhận: 

- Như Điều 5; 

- Cục trưởng; 

- Các Phó Cục trưởng; 

- Lưu: VT, TT,MH(10).  

CỤC TRƯỞNG 
 

 

 

 

 

Trần Hoàng 
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